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In the bus terminal, there is a Tourist Information
Center that provides information about the area and
the routes of the National Park.

The National Park’s office, founded in 1937, was
the village's first inn and became an information
center in 1990.

The Yellow Post, located in the La Quinta ranch, was
built in the 1910s. In front of it, across the river, is the
Andreas Madsen house museum.

Founded in 1985, it was the first official house and is
now the Commercial Administrative Headquarters; in
2007, it became an Information Center.

The alpine houses established in 1987, were the first
school in El Chaltén. Currently, they operate as the
museum called “Primera Escuela.”

The first chapel in the village was erected in
tribute to Toni Egger, a mountaineer who lost
his life on Cerro Torre in 1997.

The civic center is the main place for daily
activities, with buildings such as the health post,
schools, municipal gymnasium, park and church.

En la terminal de autobuses, hay un Centro de
Información Turística que brinda información
sobre la localidad y las rutas del Parque Nacional.

La oficina de Parques Nacionales, fundada en
1937, fue la primera Hostería del pueblo y se
convirtió en un centro de información en 1990.

El Puesto Amarillo, ubicado en la estancia La Quinta, fue
construido en la década de 1910. Frente a él, al cruzar el
río, se encuentra la casa museo de Andreas Madsen.

Fundada en 1985, fue la primera casa oficial y
ahora es la Sede Administrativa Comercial; en
2007, se convirtió en un Centro de Informes.

La primera capilla del pueblo se erigió en
homenaje a Toni Egger, un alpinista que perdió
la vida en el Cerro Torre en 1997.

Las Casas Alpinas, establecidas en 1987, fueron la
primera escuela de El Chaltén. En la actualidad, operan
como el museo denominado “Primera Escuela”.

El centro cívico es el principal lugar de actividades
diarias, con edificaciones como el puesto sanitario,
escuelas, gimnasio municipal, plaza e iglesia.

Este mirador en la ruta 23, al llegar a El Chaltén,
tendrá estacionamiento y ofrecerá vistas
espectaculares del Fitz Roy y del río de las Vueltas.

El río de las Vueltas, nace en el Lago del Desierto
y desemboca en el Lago Viedma, recibiendo agua
del deshielo de glaciares cercanos.

En la reserva natural “La Lagunita”, los visitantes
pueden disfrutar de la laguna y su biodiversidad, así
como de áreas para relajarse y apreciar el paisaje.

Área de escalada para profesionales de este deporte. Si
no eres escalador, por favor contrata a un guía o a una
escuela de escalada en roca habilitado.

Este mirador ofrecerá una vista única del pueblo y las
montañas, diferente a las vistas habituales, y el ascenso
se realizará por la antigua entrada del Cerro Torre.

En la terminal de autobuses, hay un Centro de
Información Turística que brinda información
sobre la localidad y las rutas del Parque Nacional.

La oficina de Parques Nacionales, fundada en
1937, fue la primera Hostería del pueblo y se
convirtió en un centro de información en 1990.

In the bus terminal, there is a Tourist Information
Center that provides information about the area and
the routes of the National Park.

The National Park’s office, founded in 1937, was
the village's first inn and became an information
center in 1990.

This viewpoint on Route 23, upon arriving at El
Chaltén, will have parking and offer spectacular
views of Fitz Roy and the Río de las Vueltas.

The Río de las Vueltas originates in Lago del
Desierto and flows into Lago Viedma, receiving
water from the melting of nearby glaciers.

In the nature reserve "La Lagunita," visitors can
enjoy the lagoon and its biodiversity, as well as areas
to relax and appreciate the landscape.

Climbing area for professionals in this sport. If
you're not a climber, please hire a guide or a
certified rock climbing school.

This viewpoint provides a unique perspective of the
town and mountains, accessed via the old entrance of
Cerro Torre.


